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IMPORTANT !

IMPORTANT!

AVERTISMENT!

ATENȚIE!

1.1 INFORMAȚII REFERITOARE LA PREZENTUL MANUAL DE UTILIZARE

Vă mulțumim că ați ales scaunul rulant ARIA.
Acest manual de utilizare conține indicații importante privind folosirea scaunului rulant.
Pentru a putea utiliza scaunul rulant și a vă deplasa în siguranță, vă rugăm să citiți cu atenție manualul și
să respectați indicațiile de siguranță.
În cazul unor probleme de vedere, este posibil să vizualizați acest manual de utilizare în format PDF pe internet, la adresa www.ariawheels.com,
și să măriți imaginea pe ecran în funcție de nevoile dumneavoastră. Dacă nu reușiți să măriți suficient textele și grafica,
vă rugăm să contactați un distribuitor oficial ARIA din țara dumneavoastră; adresele sunt listate pe site. Dacă este necesar,
vă vom furniza un fișier PDF al manualului, de înaltă rezoluție. În plus, este posibil să obțineți redarea audio a fișierului PDF
folosind un software adecvat, care utilizează funcții lingvistice speciale instalate pe computerul dumneavoastră.

1.2 EXPLICAȚIA SIMBOLURILOR

Simboluri în acest manual
Toate instrucțiunile din acest manual sunt marcate cu simboluri. În fața mesajelor individuale apar simboluri și cuvinte
care indică gravitatea pericolului.

AVERTISMENT!
Indică un pericol potențial care poate provoca răni grave sau deces, dacă nu este evitat.

ATENȚIE !
Indică un pericol potențial care poate provoca vătămări ușoare până la moderate, dacă nu este evitat.

Indică un pericol potențial care poate provoca pagube materiale, dacă nu este evitat.
Indică sfaturi și recomandări utile pentru o utilizare eficientă și fără inconveniente a scaunului rulant.

1 INTRODUCERE
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AVERTISMENT!

Orice utilizare care nu este conformă cu destinația prevăzută sau orice alt tip de utilizare
poate conduce la situații periculoase.

Acest produs este în conformitate cu Directiva (UE) 2017/745 privind produsele medicale.
Data lansării acestui produs este indicată în declarația de conformitate CE.

Simboluri de pe produs

Pe produs este aplicată o etichetă de identificare.
Simbolurile de pe etichetă sunt definite în detaliu în secțiunea 11.4 a prezentului manual de utilizare.

1.3 GARANȚIA POSTVÂNZARE

Aria Wheels Srl garantează absența defectelor și funcționalitatea scaunelor sale rulante. Garanția acoperă defectele
care apar ca urmare a procesului de fabricație, a utilizării unor materiale de slabă calitate sau a funcționării necorespunzătoare a acestora.
Drepturile ce decurg din garanție față de Aria Wheels Srl pot fi exercitate numai de către vânzător, nu și de utilizatorul scaunului rulant.
Garanția comercială nu acoperă uzura normală, deteriorările sau defectele care rezultă direct sau indirect
din accidente, căderi, coliziuni, utilizare necorespunzătoare, întreținere insuficientă și modificări efectuate de personal neautorizat.
Piesele supuse uzurii și consumului specific (anvelope, pânze ale șezutului și ale spătarului...) nu sunt acoperite de garanție.
Garanția își pierde valabilitatea dacă se efectuează modificări neprevăzute asupra scaunului rulant sau dacă se folosesc
piese necorespunzătoare ori neoriginale. În cazul modificărilor neautorizate, garanția nu acoperă costurile rezultate din remedierea defectului,
cum ar fi costurile de transport, costurile cu manopera, cheltuielile etc.
Garanția are o durată de 24 (douăzeci și patru) de luni începând de la data facturii.
Toate componentele care nu sunt fabricate de Aria Wheels Srl beneficiază de garanția propriului producător.
În plus, termenii și condițiile fac parte integrantă din condițiile generale și specifice aplicabile fiecărei țări în care
produsul este comercializat.

1.4 UTILIZARE ÎN CONFORMITATE CU DESTINAȚIA PREVĂZUTĂ

Scaunul rulant ARIA este destinat a fi propulsat manual și servește exclusiv la deplasarea unei persoane afectate de dizabilități motorii,
fie în mod autonom, fie cu ajutorul unui însoțitor. Fără ajutorul unui însoțitor, acesta trebuie utilizat doar de persoane care sunt capabile fizic
și mental să controleze și să conducă scaunul rulant în siguranță (de exemplu deplasarea înainte, schimbarea direcției și frânarea).
Scaunul rulant trebuie utilizat exclusiv pe suprafețe plane, teren accesibil și în interior. Acest scaun rulant activ trebuie să fie aprobat
 și adecvat pentru condițiile fizice specifice ale utilizatorului.

1.5 LIMITAREA RĂSPUNDERII

Aria Wheels Srl nu își asumă nicio răspundere pentru daunele rezultate din:

Nerespectarea Manualului de utilizare; utilizare incorectă; uzură naturală; montaj sau instalare incorectă
realizată de cumpărător sau de o terță parte; modificări tehnice; modificări neautorizate și/sau utilizarea unor
piese de schimb necorespunzătoare.
Trebuie obținută o autorizație scrisă din partea Aria Wheels Srl înainte de instalarea unor adaptări suplimentare
pe un scaun rulant ARIA. În caz contrar, nu pot fi formulate pretenții de răspundere.

1.6 DURATA DE VIAȚĂ A SCAUNULUI RULANT

Durata de viață estimată a produsului este de patru ani, presupunând o utilizare zilnică, cu condiția ca
acesta să fie folosit în conformitate cu instrucțiunile privind siguranța, întreținerea și utilizarea prevăzută,
indicate în prezentul manual.
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AVERTISMENT!

Pericol rezultat dintr-un comportament de conducere neadecvat.
Deplasarea pe suprafețe umede, pietriș și teren denivelat poate duce la alunecare.
Adaptați întotdeauna viteza și modul de deplasare la diferitele situații (condițiile atmosferice,
suprafața, abilitățile individuale etc.).

AVERTISMENT!

Pericol de vătămare pentru pacient. În cazul unei coliziuni, există posibilitatea de a fi rănit în
zonele care ies în afara scaunului rulant (cum ar fi picioarele sau mâinile).
Evitați orice coliziune, după ce ați încercat să utilizați frânele.
Nu conduceți niciodată scaunul rulant în obiecte.
Traversați cu prudență pasajele înguste.

AVERTISMENT!

Pericol cauzat de deplasarea imprudentă.
Deplasarea cu viteză mare vă poate face să pierdeți controlul asupra scaunului rulant și să cădeți.
Nu depășiți niciodată viteza de 5 km/h.
Evitați toate tipurile de coliziune.

ATENȚIE!

Pericol de arsuri.
Componentele scaunului rulant se pot încălzi dacă sunt expuse la radiații solare puternice.

AVERTISMENT!

Pericol de accidente și de vătămări grave pentru pacient.
Dacă scaunul rulant nu este reglat corect, poate duce la accidente cu vătămări grave.
Reglajele scaunului rulant trebuie efectuate întotdeauna de către un distribuitor specializat.

2.1 Informații de siguranță

Acest capitol conține aspecte importante privind siguranța, menite să protejeze utilizatorul scaunului rulant și însoțitorul său (atunci când
este prezent), precum și să garanteze o utilizare sigură și fără inconveniente a scaunului rulant.

2.2 CONTRAINDICAȚII

Nu au fost identificate contraindicații, cu excepția cazurilor de sensibilitate dovedită la materialele componentelor.

2. SIGURANȚĂ
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ATENȚIE!

Risc de strivire a degetelor!
Există întotdeauna riscul de a vă strivi degetele sau brațele în părțile mobile ale scaunului rulant.
La acționarea mecanismelor de pliere sau la introducerea pieselor mobile, cum ar fi
axul detașabil al roții din spate sau dispozitivul anti-răsturnare, asigurați-vă că nimic nu
poate rămâne blocat.

AVERTISMENT!

Pericol de accident!
Echipamentele de siguranță (frâne, dispozitiv anti-răsturnare), dacă sunt reglate incorect sau nu
funcționează, pot provoca accidente. Înainte de fiecare utilizare a scaunului rulant,
verificați funcționarea echipamentelor de siguranță și solicitați verificarea lor periodică
de către un distribuitor specializat.

2.3 ECHIPAMENTE DE SIGURANȚĂ

Funcționarea echipamentelor de siguranță este descrisă în capitolul 3 Structură și funcționare.

3.1 Componentele scaunului rulant și materialele

1) Spătar
2) Apărătoare de noroi sau cotiere
3) Șezut
4) Frână de parcare
5) Cadru
6) Suport pentru picioare
7) Mâner de împingere (în spatele spătarului)
8) Roți principale
9) Dispozitiv anti-răsturnare
10) Roată reglabilă stânga și dreapta

3 STRUCTURĂ ȘI FUNCȚIONARE
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Material

Fibră de carbon sau ABS

KID: aliaj de aluminiu

Pernă: nu este furnizată

Bandă: material textil și Velcro

Aria 2.0: aliaj de aluminiu
Aria 1.0: aliaj de aluminiu

ULTRA: aliaj de magneziu

Căptușeală: poliuretan (PU)

SPECIALE: aliaj de magneziu

Structura cotierei: aluminiu

Aliaj de aluminiu sau fibră de carbon

Apărătoare de noroi integrată: fibră de carbon

Structură: fibră de carbon sau tapițerie

Suporturi pentru curele: poliuretan și material textil
Husă: material textil respirabil și spumă poliuretanică

Corp spătar: fibră de carbon sau aluminiu ori material textil

Șezut

Articol

Cadru

Cotieră

Suport pentru picioare

Apărătoare de noroi

AVERTISMENT!

Risc de cădere în urma unei opriri bruște!
Dacă în timpul deplasării utilizați frânele de parcare, nu mai este posibil să controlați direcția,
i
ar scaunul rulant se poate bloca și poate provoca coliziuni sau o cădere din scaunul rulant.
Nu acționați niciodată frânele de parcare în timpul deplasării.

Spătar postural și husă

Scurtă descriere

Modelele de scaune rulante Aria Wheels Srl sunt de tip superușor, cu cadru rigid.
„Echiparea efectivă a scaunului rulant poate fi diferită față de imaginile din manual,
deoarece fiecare scaun rulant este construit conform indicațiilor din comandă.”

3.2 FRÂNE DE PARCARE

Frânele de parcare sunt concepute pentru a opri scaunul rulant și a împiedica orice mișcări involuntare.
Sunt disponibile tipurile Push to Lock și Scissor Lock.
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AVERTISMENT!

Pericol de cădere!
Funcționarea frânelor de parcare este garantată numai dacă anvelopele au presiune suficientă.
Verificați presiunea corectă a anvelopelor, 11.3 Anvelope.

Figura 1
Montarea frânei de roată de tip Push to Lock

Colier frână de roată

Șuruburi Imbus

Cadru

Anvelopă

Opritor Roată

                                       Figura 2
Montarea opțională a frânei de roată de tip Push to Lock

Cadru

Șuruburi Imbus

Anvelopă

Colier frână de roată

Opritor Roată

                                       Figura 2
Montarea opțională a frânei de roată de tip Push to Lock

                                       Figura 2
Montarea opțională a frânei de roată de tip Push to Lock

Cadru

Șuruburi Imbus

Colier frână de roată

Anvelopă

Opritor Roată

Cadru

Opritor Roată

Anvelopă

Colier frână de roată

Șuruburi Imbus
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IMG 1

IMG 2

IMG 3

IMG 4

IMG 5

Înclinarea spătarului postural
Este posibilă reglarea înclinării spătarului prin desfiletarea șuruburilor corespunzătoare, ajustarea înclinării dorite
și strângerea lor din nou. Aceasta se poate realiza diferit în funcție de modelul scaunului rulant (img. 3 și img. 4).
Reglajele trebuie efectuate de către distribuitorul dumneavoastră specializat.

Îndepărtarea spătarului detașabil
La unele modele este posibilă îndepărtarea spătarului postural din clemă, așa cum este prezentat în fotografie (img. 5).

3.3 Spătar

Husă pentru spătar
Scaunele rulante Aria sunt livrate standard cu o husă căptușită pentru spătar.
Husa din material textil respirabil este detașabilă și lavabilă.

Înălțimea spătarului postural
Înălțimea spătarului postural poate fi reglată. Îndepărtați husa,
desfiletați cele 4 șuruburi și fixați-le din nou la înălțimea dorită.
Reglajul trebuie efectuat de către distribuitorul dumneavoastră specializat (img. 1).

Spătar cu tensionare reglabilă
Tensiunea benzilor spătarului poate fi reglată. Îndepărtați tapițeria
și tensionați benzile în funcție de postura dorită. Reglajul trebuie
efectuat de către distribuitorul specializat (img. 2).
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 3.4 MÂNERE DE ÎMPINGERE

Scaunele rulante ARIA pot fi echipate cu o bară de împingere sau cu mânere de împingere (care funcționează și
ca suport pentru rucsac). Înălțimea barei și a mânerelor de împingere poate fi reglată. Desfiletați șuruburile,
setați-le la înălțimea dorită și înfiletați-le la loc. Reglajul trebuie efectuat de către distribuitorul dumneavoastră specializat.

3.5 APĂRĂTOARE DE NOROI

În funcție de solicitare, apărătoarea de noroi poate fi dreaptă sau curbată, urmând forma anvelopei.
Modelul drept este montat și în combinație cu cotierele. Ambele modele sunt interschimbabile,
cu excepția faptului că modelul curbat nu poate fi montat în combinație cu cotierele.
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3.6 Suport pentru picioare

Este posibilă reglarea înălțimii suportului pentru picioare prin desfiletarea celor două șuruburi de pe cadru,
ajustarea la înălțimea dorită și strângerea lor din nou. În unele cazuri, este posibilă și reglarea unghiului suportului
pentru picioare prin slăbirea șuruburilor aflate sub partea din aluminiu sau fibră de carbon. După ce unghiul a fost
reglat conform dorinței, strângeți din nou șuruburile. Reglajele trebuie efectuate de către distribuitorul specializat.

3.7 DISPOZITIV ANTI-RĂSTURNARE

Un dispozitiv anti-răsturnare împiedică scaunul rulant să se răstoarne pe spate. Dispozitivul este reglabil în funcție
de diferite nevoi. Este atașat de axul roții din spate cu ajutorul unei cleme speciale. Poate fi poziționat pe partea
dreaptă sau stângă. Sunt disponibile diferite tipuri de dispozitive anti-răsturnare. Consultați manualul pieselor
de schimb pe site-ul Aria.
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AVERTISMENT

Pericol de cădere!
Un dispozitiv anti-răsturnare reglat incorect sau nefuncțional poate provoca căderi.
Înainte de fiecare utilizare a scaunului rulant, verificați funcționarea acestuia și,
dacă este necesar, solicitați montarea sau reglarea dispozitivului anti-răsturnare
de către un distribuitor specializat.

AVERTISMENT!

Pericol de răsturnare
Pe teren denivelat sau moale, dispozitivul anti-răsturnare se poate afunda în gropi sau în sol,
limitând sau compromițând funcția sa corectă de siguranță.
Utilizați dispozitivul anti-răsturnare numai atunci când vă aflați pe o suprafață plană și compactă.

3.8 CENTRUL DE GREUTATE

La unele produse este posibilă reglarea centrului de greutate prin desfiletarea celor patru șuruburi speciale de pe
cadru (două pe fiecare parte), ajustarea centrului de greutate dorit și strângerea lor din nou.
Reglajul trebuie efectuat de către distribuitorul dumneavoastră specializat.

3.9 PERNĂ PENTRU ȘEZUT

O pernă pentru șezut, căptușită corespunzător, este necesară pentru a asigura o distribuție optimă a presiunii
pe suprafața șezutului, indiferent dacă acesta este realizat din material textil sau din fibră de carbon solidă.
Perna este atașată de șezut și este împiedicată să alunece prin benzi Velcro fixate pe șezut.
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3.10 CAMBRAJ

Cambrajul roților este ales în momentul comandării scaunului rulant ARIA. Ulterior, acesta poate fi modificat prin
înlocuirea axului roților. Înlocuirea trebuie efectuată de către distribuitorul specializat.

3.11 ECHILIBRUL ÎN POZIȚIA ȘEZÂND

Stabilitate anti-răsturnare
Poziția de ședere, și implicit stabilitatea anti-răsturnare, poate fi reglată. Reglajul trebuie efectuat de către
distribuitorul specializat.

Înălțimea frontală a șezutului
Înălțimea frontală a șezutului poate fi reglată în anumite cazuri. Reglajul trebuie efectuat de către distribuitorul specializat.

Înălțimea posterioară a șezutului
Înălțimea posterioară a șezutului poate fi reglată în anumite cazuri. Reglajul trebuie efectuat de către
distribuitorul specializat.
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DISPOZITIV ANTI-RĂSTURNARE ȘI PEDALĂ DE BASCULARE
Pedala de basculare îi permite unui însoțitor să încline cu ușurință scaunul rulant spre spate pentru a trece peste o treaptă.
Pentru aceasta, coborâți cu piciorul dispozitivul anti-răsturnare (ca în imaginea din dreapta).

MÂNER DE ÎMPINGERE (ȘI SUPORT PENTRU GEANTĂ)

4. ACCESSORII
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ATENȚIE!

Pericol de vătămare pentru pacient.
Înainte de punerea în funcțiune a scaunului rulant, verificați dacă acesta este în stare bună
și funcționarea celor mai importante funcții. Consultați planul de întreținere, secțiunea 8.

AVERTISMENT!

Pericol de accident!
Comportamentul scaunului rulant în timpul deplasării poate fi afectat considerabil dacă
presiunea din anvelope nu este aceeași.
Verificați presiunea anvelopelor înainte de orice deplasare.

ATENȚIE!

Pericol de strivire!
Distanța dintre roata din spate și apărătoarea de noroi a roții poate fi atât de mică încât să
provoace strivirea degetelor.
Asigurați-vă întotdeauna că deplasați scaunul rulant folosind exclusiv inelele de propulsie.

ATENȚIE!

Pericol de strivire!
Distanța dintre roata din spate și frâna de parcare poate fi atât de mică încât să
provoace strivirea degetelor.
Asigurați-vă întotdeauna că deplasați scaunul rulant folosind exclusiv inelele de propulsie.

5.1 INDICAȚII DE SIGURANȚĂ

Distribuitorul dumneavoastră de încredere va pregăti scaunul rulant pentru utilizare. Distribuitorul vă va explica funcțiile
 principale și se va asigura că scaunul rulant corespunde cerințelor și nevoilor dumneavoastră.

6.1 INDICAȚII DE SIGURANȚĂ

5. PUNERE ÎN FUNCȚIUNE

6. DEPLASAREA CU SCAUNUL RULANT
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AVERTISMENT!

Risc de cădere după o frânare bruscă!
Dacă utilizați frânele de parcare în timpul deplasării, nu mai este posibil să controlați direcția
de mers, iar scaunul rulant se poate bloca brusc, ceea ce poate duce la o coliziune sau la
căderea din scaunul rulant.
Nu acționați niciodată frânele de parcare în timpul deplasării.

ATENȚIE!

Risc de arsuri la nivelul pielii
Inelele de propulsie se pot încălzi dacă frânați scaunul rulant pentru o perioadă lungă de timp.
Vă puteți arde palmele.
Purtați o pereche adecvată de mănuși.

AVERTISMENT!

Risc de a cădea din scaunul rulant dacă acesta este încetinit brusc de un însoțitor care trage
de mânerele de împingere; utilizatorul poate cădea din scaunul rulant.
Fixați întotdeauna centura de siguranță, dacă este prezentă.
Asigurați-vă că însoțitorul a primit instruire individuală privind modul de împingere a
scaunelor rulante ocupate.

AVERTISMENT!

Risc de cădere!
În timpul transferurilor, riscul de cădere este foarte mare.
Așezați-vă și ridicați-vă din scaunul rulant fără ajutor numai dacă sunteți capabil fizic să
faceți acest lucru.

6.2 FRÂNAREA ÎN TIMPUL DEPLASĂRII

În timpul deplasării, este posibil să frânați scaunul rulant aplicând presiune cu mâinile pe inelele de propulsie.

Prindeți inelele de propulsie și aplicați o presiune uniformă cu ambele mâini, până când scaunul rulant se oprește complet.

6.3 TRANSFERURI DIN SCAUNUL RULANT
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AVERTISMENT!

Risc de cădere!
Scaunul rulant se poate răsturna în față dacă stați în picioare pe suportul pentru picioare.
Nu călcați niciodată pe suportul pentru picioare în timp ce vă așezați sau vă ridicați din
scaunul rulant.

ATENȚIE!

Dacă frânele sunt dezactivate sau defecte, scaunul rulant se poate deplasa necontrolat.
Nu vă sprijiniți pe frâne în timp ce vă așezați sau vă ridicați din scaunul rulant.

AVERTISMENT!

Pericol de răsturnare
Scaunul rulant se poate răsturna pe spate dacă nu este instalat un dispozitiv anti-răsturnare.
La determinarea punctului de răsturnare al scaunului rulant, un însoțitor trebuie să stea
direct în spatele scaunului rulant pentru a-l prinde înainte ca acesta să se răstoarne.
Pentru a împiedica răsturnarea scaunului rulant, instalați un dispozitiv anti-răsturnare.

AVERTISMENT!

Pericol de răsturnare
Scaunul rulant se poate răsturna în față.
La reglarea scaunului rulant, verificați comportamentul acestuia în cazul unei tendințe
de răsturnare în față și adaptați-vă stilul de deplasare în consecință.

1. Acționați frânele de parcare.
2. Așezați picioarele pe sol.
3. Țineți-vă bine de scaunul rulant și, dacă este necesar, de un obiect fix din apropiere.
4. Deplasați-vă încet pe scaun.

6.4 DEPLASAREA ÎNAINTE ȘI SCHIMBAREA DIRECȚIEI CU SCAUNUL RULANT

Folosind inelele de propulsie, este posibil să deplasați scaunul rulant înainte și să schimbați direcția.
Înainte de a vă deplasa fără ajutorul unui însoțitor, este necesar să identificați punctul de răsturnare al scaunului rulant.
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AVERTISMENT!

Pericol de cădere!
La urcarea și coborârea treptelor vă puteți pierde echilibrul și puteți răsturna scaunul rulant.
Deplasați-vă întotdeauna încet și cu grijă când treceți peste trepte, cum ar fi bordurile,
și peste denivelări. Nu treceți peste trepte mai înalte de 25 cm.

ATENȚIE!

Un dispozitiv anti-răsturnare împiedică scaunul rulant să se răstoarne pe spate.
Îndepărtați dispozitivul anti-răsturnare înainte de a trece peste trepte sau denivelări.

ATENȚIE!

Pericol de răsturnare
O încărcătură grea atașată de spătar poate modifica centrul de greutate al scaunului rulant.
În acest caz, adaptați-vă comportamentul de deplasare ținând cont de încărcătură.

Determinarea punctului de răsturnare

1. Eliberați frâna.
2. Deplasați-vă puțin înainte, țineți ambele inele de propulsie și mișcați-vă înapoi, dând un ușor impuls.
3. Determinați punctul de răsturnare prin deplasarea greutății corpului și prin controlul mișcării inelelor de propulsie.

6.5 URCAREA ȘI COBORÂREA TREPTELOR ȘI A DENIVELĂRILOR
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AVERTISMENT!

Pericol de răsturnare
Dacă coborâți o treaptă fără ajutorul unui însoțitor, există riscul de răsturnare pe spate dacă
nu aveți control asupra scaunului rulant.
Învățați mai întâi cum să coborâți o treaptă cu ajutorul unui însoțitor.
Învățați cum să vă echilibrați pe roțile din spate.

Coborârea unei trepte cu ajutorul unui însoțitor

1. Aduceți scaunul rulant la marginea treptei și apucați mânerul de împingere.
2. Însoțitorul apucă ferm mânerele de împingere, pune un picior pe dispozitivul anti-răsturnare (dacă este instalat)
și înclină scaunul rulant spre spate, astfel încât roțile din față să se ridice de la sol.
3. Însoțitorul menține scaunul rulant în această poziție, îl împinge cu grijă peste treaptă și înclină scaunul rulant înainte,
astfel încât roțile din față să atingă din nou solul.

Coborârea unei trepte fără ajutorul unui însoțitor

1. Aduceți scaunul rulant la marginea treptei, ridicați roțile din față și mențineți echilibrul.
2. Lăsați roțile din spate să alunece încet de-a lungul marginii. Apucați ferm cu ambele mâini inelele de propulsie
și
mențineți-vă până când roțile din față ating din nou solul.
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AVERTISMENT!

Risc de vătămare pentru utilizator.
Spătarul scaunului rulant se poate deteriora mai repede decât este de așteptat dacă urcați
frecvent trepte și borduri; se recomandă să manevrați scaunul rulant de cadru sau de
mânerul de împingere, dacă acesta este instalat. Utilizatorul poate cădea din scaunul rulant.
Îndepărtați dispozitivul anti-răsturnare atunci când urcați trepte și borduri.

AVERTISMENT!

Pericol de cădere.
La urcarea și coborârea scărilor vă puteți pierde echilibrul și puteți cădea din scaunul rulant.
Urcați și coborâți întotdeauna scările cu mai mult de o treaptă numai cu ajutorul a 2 însoțitori.

Urcarea unei trepte cu ajutorul unui însoțitor

1. Împingeți scaunul rulant cu spatele, pe roțile din spate, până la marginea treptei.
2. Însoțitorul apucă mânerele de împingere și înclină scaunul rulant astfel încât roțile din față să fie ridicate de la sol;
apoi trage roțile din spate peste marginea treptei până când este posibil să așeze din nou roțile din față pe sol.

6.6 URCAREA ȘI COBORÂREA SCĂRILOR

1. Este posibil să coborâți un rând de scări câte o treaptă pe rând, așa cum este descris în imagine. Primul însoțitor va
sta în spatele scaunului rulant și va ține de mânerele de împingere.
Al doilea însoțitor va ține de o parte fixă a cadrului frontal, asigurând din față poziția corectă a scaunului rulant.
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AVERTISMENT!

Pericol cauzat de o deplasare necontrolată! La deplasarea pe suprafețe înclinate, scaunul rulant
se poate răsturna pe spate, lateral sau în față.
Parcurgeți suprafețele lungi înclinate, de preferință, cu ajutorul unui însoțitor aflat în spatele
scaunului rulant.
Evitați înclinarea laterală. Evitați suprafețele cu o pantă mai mare de 7°.
Evitați schimbarea bruscă a direcției pe o suprafață înclinată.

ATENȚIE!

Scaunul rulant se poate deplasa involuntar chiar și pe suprafețe ușor înclinate, dacă nu
este controlat prin inelele de propulsie.
Acționați frânele de parcare dacă vă aflați cu scaunul rulant pe o suprafață înclinată.

6.7 URCAREA RAMPELOR ȘI A SUPRAFEȚELOR ÎNCLINATE

Urcare

Pentru a urca o pantă, trebuie să dați un ușor impuls, să mențineți elanul și, în același timp, să controlați direcția.

1. Aplecați-vă înainte și deplasați scaunul rulant înainte, aplicând împingeri rapide și energice pe ambele inele de propulsie.
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AVERTISMENT!

Pericol de arsuri
Inelele de propulsie se pot încălzi dacă frânați scaunul rulant pentru o perioadă lungă de timp.
Vă puteți arde palmele.
Purtați o pereche adecvată de mănuși.

Coborâre

La coborârea unei pante, este important să controlați direcția de deplasare și, mai presus de toate, viteza.

1. Sprijiniți-vă de spătar și lăsați cu grijă inelele de propulsie să alunece prin mâini. Trebuie să puteți opri întotdeauna
scaunul rulant folosind inelele de propulsie.
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AVERTISMENT!

Pericol de a cădea din scaunul rulant!
Dacă vă aplecați înainte, puteți cădea din scaunul rulant.
Nu vă aplecați prea mult înainte și nu vă deplasați corpul dincolo de șezut pentru a
ajunge
l
a un obiect.
Nu vă aplecați înainte depărtând genunchii pentru a ajunge la un obiect aflat pe sol.

AVERTISMENT!

Pericol de a cădea din scaunul rulant!
Dacă vă aplecați prea mult înapoi, puteți răsturna scaunul rulant.
Nu vă aplecați înapoi dincolo de scaunul rulant.
Folosiți un dispozitiv anti-răsturnare.

AVERTISMENT!

Risc de vătămare dacă scaunul rulant nu este fixat corect și în siguranță.
În cazul unui accident, al unei frânări etc., pot apărea vătămări grave din cauza părților
scaunului rulant care nu sunt fixate. Scoateți întotdeauna roțile atunci când transportați
scaunul rulant.
Fixați ferm toate componentele scaunului rulant în vehicul pentru a împiedica slăbirea
acestora în timpul transportului.

ATENȚIE!

Uzura excesivă a materialului poate compromite rezistența părților de susținere.
Nu deplasați scaunul rulant cu roțile demontate pe o suprafață abrazivă
(de exemplu, trăgând cadrul pe asfalt).

6.8 STABILITATE ȘI ECHILIBRU

Unele activități și mișcări din utilizarea zilnică vă pot solicita să vă aplecați în afara scaunului rulant, înainte, lateral sau
înapoi. Acest lucru afectează considerabil stabilitatea scaunului rulant. Pentru a vă asigura că vă mențineți întotdeauna
echilibrul, țineți cont de următoarele:

Aplecarea înainte

1. Aliniați roțile din față (pentru a face acest lucru, deplasați scaunul rulant puțin înainte și apoi înapoi).
2. Acționați ambele frâne de parcare.
3. Aplecați-vă înainte doar până în punctul în care partea superioară a corpului este încă deasupra roților din față.

Aplecarea înapoi

1. Aliniați roțile din față (pentru a face acest lucru, deplasați scaunul rulant puțin înainte și apoi înapoi).
2. Nu acționați frânele de parcare.
3. Apucați doar obiectele la care puteți ajunge fără să vă modificați poziția de ședere.

7.1 INDICAȚII DE SIGURANȚĂ

7. TRANSPORT
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7.2 ÎNCHIDEREA ȘI DESCHIDEREA SCAUNULUI RULANT

Spătarul se rabatează prin tragerea șnurului din spate, apoi prin tragerea spătarului înainte și coborârea acestuia pe șezut.
Indiferent de geometria spătarului, principiul de operare este același pentru toate produsele.
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Montarea roților din spate

Apăsați pe butonul axului cu eliberare rapidă și poziționați roata
în același timp până când axul se blochează.

Montarea roților directoare

Urmați în sens invers procesul de demontare, având grijă
să strângeți bine axul.

AVERTISMENT!

Pericol de răsturnare!
Dacă axul cu eliberare rapidă al roții din spate nu este blocat complet, roata poate cădea
în timpul utilizării. Acest lucru poate provoca răsturnarea. Verificați întotdeauna ca axele
cu eliberare rapidă să fie complet blocate de fiecare dată când montați o roată.

7.3 MONTAREA ȘI DEMONTAREA ROȚILOR

Demontarea roților din spate

Apăsați pe butonul axului cu eliberare rapidă și
scoateți roata în același timp.

Demontarea roților directoare

Desfiletați axul cu o cheie imbus specială și
scoateți roata.
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AVERTISMENT!

Dacă, din orice motiv, nu este posibil transferul utilizatorului scaunului rulant pe un scaun
al vehiculului, scaunul rulant poate fi utilizat ca scaun în vehicul atâta timp cât sunt respectate
următoarele reguli și proceduri:
 
- Scaunul rulant trebuie fixat în vehicul folosind un sistem de ancorare în patru puncte pentru
scaune rulante.
- Utilizatorul trebuie să poarte un sistem de siguranță în trei puncte pentru pasageri,
fixat de vehicul.
- În scaunul rulant, utilizatorul trebuie să aibă centura de susținere posturală fixată.

AVERTISMENT!

Înainte de plecare, contactați persoana responsabilă de transport și solicitați informații
privind disponibilitatea echipamentelor enumerate aici.
Asigurați-vă că există suficient spațiu liber în jurul scaunului rulant și al utilizatorului pentru
a evita ca acesta din urmă să atingă alți pasageri ai vehiculului, părți neacoperite ale vehiculului,
accesoriile scaunului rulant și punctele de ancorare ale sistemului de fixare.

AVERTISMENT!

Verificați ca punctele de ridicare ale scaunului rulant să nu fie deteriorate și ca frânele de
parcare să funcționeze perfect.
Se recomandă utilizarea anvelopelor anti-pană pentru transport, pentru a evita problemele
cu frânele cauzate de scăderea presiunii în anvelope.

AVERTISMENT!

Risc de vătămări grave sau deces
Pentru a utiliza scaunul rulant ca scaun în vehicul, înălțimea spătarului trebuie să fie de
cel puțin 400 mm.

7.4 TRANSPORTUL SCAUNULUI RULANT OCUPAT ÎNTR-UN VEHICUL

Chiar și atunci când scaunul rulant ARIA este fixat corect și sunt respectate următoarele reguli, în cazul unui impact sau
al unei opriri bruște pot apărea vătămări ale pasagerilor. Prin urmare, Aria Wheels Srl recomandă cu tărie transferarea
utilizatorului scaunului rulant pe un scaun al vehiculului și fixarea centurii de siguranță.
Nu efectuați nicio modificare sau înlocuire la scaunul rulant (structură, cadru sau piese) fără acordul scris al Aria Wheels Srl.

Pentru transportul scaunului rulant ocupat în interiorul unui vehicul, acesta trebuie să aibă instalat un sistem de fixare.

Atât sistemul de ancorare în patru puncte pentru scaune rulante, cât și sistemul de siguranță în trei puncte pentru
pasageri trebuie să fie omologate în conformitate cu standardul ISO 10542-1:2012.
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IMPORTANT!

AVERTISMENT!

Pot apărea vătămări sau daune din cauza componentelor sau accesoriilor
scaunului rulant care se pot desprinde după un impact sau o oprire bruscă.
Asigurați-vă că toate componentele și accesoriile detașabile sau extractibile sunt
îndepărtate de pe scaunul rulant și depozitate în siguranță în vehicul.
Este esențial ca scaunul rulant să fie verificat de un specialist după un accident,
o coliziune etc.

Se recomandă instruirea privind utilizarea corectă a unui produs prevăzut cu
sistem
de fixare.
Consultați manualul de utilizare furnizat împreună cu sistemul de fixare.
Imaginile următoare pot diferi în funcție de furnizorul sistemului de fixare.

ATENȚIE!

În interiorul vehiculului, poziționați scaunul rulant ocupat de utilizator cu fața în direcția
de deplasare.
Acționați frânele de parcare ale scaunului rulant.
Activați sistemul anti-răsturnare (dacă este instalat).

Fixarea scaunului rulant cu ajutorul unui sistem de fixare în 4 puncte

Pozițiile de ancorare ale scaunului rulant, unde trebuie plasate centurile sistemului de fixare, sunt marcate cu
simboluri care indică cârligele de prindere.
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IMPORTANT!

IMPORTANT!

Asigurați-vă că cârligele de prindere sunt acoperite cu material antiderapant pentru a
evita alunecarea laterală a axului.

Verificați ca pivoții să fie complet introduși pe ambele părți și poziționați în aceeași
poziție ca secțiunea panoului lateral. Asigurați-vă că unghiul de înclinare dintre
cârligele de prindere și centuri este cuprins între 40° și 45°.

ATENȚIE!

Centura de susținere posturală trebuie utilizată suplimentar, însă nu poate înlocui niciodată
un sistem omologat de siguranță pentru pasageri (centură în 3 puncte).

1. Atunci când utilizați atât centurile frontale, cât și pe cele din spate ale sistemului de fixare în 4 puncte,
fixați scaunul rulant de cârligele de prindere montate în vehicul. Consultați Manualul de utilizare furnizat împreună
cu sistemul de fixare în 4 puncte.

Poziții de ancorare pentru centurile frontale

1. Fixați centurile frontale pe suporturile roților.
2. Prindeți centurile frontale de sistemul cu cârlige de prindere, conform instrucțiunilor furnizate de producătorul centurii de siguranță.
3. Eliberați frânele de parcare și fixați centurile frontale de tensionare trăgând scaunul rulant spre spate.
4. Reactivați frânele de parcare.

Poziții de ancorare pentru cârligele de prindere din spate

1. Fixați cârligele de prindere pe axul din fibră de carbon.
2. Fixați centurile din spate la sistemul lateral, conform instrucțiunilor furnizate de producătorul centurii de fixare.
3. Strângeți centurile.

Reglarea centurii de susținere posturală

1. Reglați centura de menținere posturală astfel încât să se adapteze utilizatorului scaunului rulant.
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ATENȚIE!

Asigurați-vă că sistemul de siguranță în 3 puncte pentru pasageri este fixat pe corpul
utilizatorului cât mai strâns posibil, fără a provoca disconfort și fără răsucirea centurii.
Asigurați-vă că sistemul de siguranță în 3 puncte nu este ținut la distanță de corpul
utilizatorului de nicio parte a scaunului rulant, cum ar fi cotierele sau roțile etc.
Asigurați-vă că sistemul de siguranță al utilizatorului merge de la utilizator la punctul
de ancorare fără nicio interferență din partea altor elemente ale vehiculului, scaunului
rulant, scaunelor sau accesoriilor.
Asigurați-vă că centura subabdominală trece exact peste pelvisul utilizatorului și că nu
alunecă în sus spre zona abdominală.
Asigurați-vă că utilizatorul poate ajunge la mecanismul de eliberare fără a avea
nevoie
de ajutor.

IMPORTANT!

Așezați partea pelviană a sistemului de siguranță în 3 puncte bine de-a lungul pelvisului,
astfel încât înclinarea centurii pelviene să se încadreze în zona preferată (A), între 30° și
75° față de planul orizontal. O înclinare mai mare este de preferat, dar niciodată peste 75°.

ATENȚIE!

Unele materiale sunt supuse îmbătrânirii naturale. Acest lucru poate provoca deteriorarea
unor piese ale scaunului rulant.
Solicitați verificarea scaunului rulant de către un distribuitor specializat după o perioadă
î
ndelungată sau cel puțin o dată pe an.

Fixarea sistemului de siguranță în 3 puncte pentru pasageri

8.1 INDICAȚII DE SIGURANȚĂ

Distribuitorul dumneavoastră Aria Wheels Srl vă va ajuta cu plăcere în efectuarea intervențiilor periodice de întreținere.
Pentru a găsi un distribuitor autorizat în apropiere, vă rugăm să contactați Aria Wheels Srl la datele de contact de la
sfârșitul manualului.
8.2 PLAN DE ÎNTREȚINERE

Pentru a asigura siguranța și fiabilitatea necesare, efectuați în mod regulat următoarele lucrări de întreținere sau
solicitați efectuarea lor de către distribuitorul dumneavoastră.

8. ÎNTREȚINERE
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AnualLunarSăptămânal

Verificare vizuală
Curățarea roților
din față

Verificați centura de
menținere posturală

Verificarea presiunii
anvelopelor

Verificați spițele roților

Verificați reglajul
articulației spătarului

Verificați frânele
de parcare

Verificarea poziției
roților din spate

Verificați conexiunile
cu șuruburi

Solicitați verificarea
scaunului rulant de
către un distribuitor
specializat

Verificați presiunea anvelopelor

Măsurați presiunea anvelopelor verificând valorile de presiune corespunzătoare (vezi capitolul 11.3 Anvelope).
1. Umflați anvelopa la presiunea necesară.
2. Verificați și profilul anvelopei.
3. Dacă este necesar, înlocuiți anvelopele.

Verificați poziția corectă a roților din spate

1. Trageți de roata din spate pentru a verifica dacă axul este poziționat corect în locașul său. Nu trebuie să fie
posibilă extragerea roții.
2. Dacă roțile din spate nu se blochează corect în locașul lor, îndepărtați orice depunere de murdărie și calcar.
Dacă problema persistă, solicitați unui distribuitor specializat să regleze din nou axul.

Verificați reglajul articulației spătarului

1. Așezați-vă în scaunul rulant și sprijiniți-vă de spătar. Spătarul trebuie să fie blocat corect.
2. Trageți șnurul de eliberare. Pivoții trebuie să se poată mișca liber pe ambele părți. În caz contrar, articulația
spătarului va trebui reasamblată de către un distribuitor specializat.

Verificați centura de menținere posturală

1. Verificați dacă centura de menținere posturală este reglată corect.
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IMPORTANT!

IMPORTANT!

Centurile de menținere posturală slăbite trebuie reglate de către un distribuitor specializat.
Centurile de menținere posturală deteriorate trebuie înlocuite de către un distribuitor specializat.

IMPORTANT!

Piulițele și șuruburile de siguranță își pierd eficiența după ce au fost slăbite și strânse de
mai multe ori.
Solicitați unui distribuitor specializat să înlocuiască piulițele și șuruburile de siguranță.

După înlocuirea sau schimbarea poziției roților din spate, este necesară reglarea din nou
a frânelor de parcare.

Verificare vizuală

1. Verificați dacă scaunul rulant prezintă piese slăbite, fisuri sau alte defecte.
2. În cazul în care sunt identificate defecte, solicitați imediat unui distribuitor specializat să verifice scaunul rulant.

Curățarea roților din față

1. Verificați dacă roțile din față se pot roti liber.
2. Îndepărtați orice murdărie și fire de păr din rulmenții roților din față.

Verificarea strângerii șuruburilor

Șuruburile se pot slăbi din cauza utilizării constante a scaunului rulant.
1. Verificați dacă șuruburile sunt strânse corect (suport pentru picioare, husă de șezut, părți laterale, spătar, cadru, modul șezut).
2. Strângeți orice piulițe slăbite cu un cuplu adecvat.

Verificați tensiunea spițelor

Spițele nu trebuie să fie slăbite sau deformate.
1. Solicitați unui distribuitor specializat să regleze tensiunea spițelor slăbite.
2. Solicitați unui distribuitor specializat să înlocuiască orice spițe rupte.

Verificați frânele de parcare

1. Verificați poziția corectă a frânelor de parcare în locașul lor.
Frâna este reglată corect dacă, atunci când este acționată, sabotul de frână pătrunde în anvelopă câțiva milimetri.
2. Dacă observați că reglajul este incorect, solicitați unui distribuitor specializat să regleze corect frâna.



33

IMPORTANT!

IMPORTANT!

IMPORTANT!

Scaunul rulant poate suferi deteriorări cauzate de o coliziune sau un impact puternic,
care să nu fie vizibile cu ochiul liber.
Prin urmare, este esențial să solicitați unui specialist să verifice scaunul rulant după
o coliziune sau un impact puternic.

Nu utilizați substanțe abrazive, detergenți agresivi și aparate de curățare cu presiune înaltă.

Nisipul și apa de mare pot deteriora rulmenții, iar piesele din oțel pot rugini dacă
suprafața este deteriorată.
Expuneți scaunul rulant la nisip și apă de mare doar pentru scurt timp și curățați-l
după ce a fost folosit pe plajă.

Verificare după o coliziune sau un impact puternic

Repararea sau înlocuirea camerei de aer

1. Demontați roata din spate și eliminați orice aer rămas din camera de aer.
2. Ridicați un talon al anvelopei de pe marginea jantei. Utilizați o unealtă pentru demontarea anvelopelor de bicicletă;
nu folosiți un obiect ascuțit, de exemplu o șurubelniță, pentru a evita deteriorarea camerei de aer.
3. Scoateți camera de aer din anvelopă.
4. Reparați camera de aer folosind un kit de reparație pentru biciclete sau, dacă este necesar, înlocuiți camera de aer.
5. Umflați ușor camera de aer până când capătă o formă rotunjită.
6. Introduceți valva în orificiul pentru valvă din jantă și introduceți camera de aer în anvelopă (camera de aer trebuie să
se adapteze la circumferința anvelopei fără a forma cute).
7. Ridicați taloanele anvelopei pe marginea jantei. Începeți din zona din jurul valvei și folosiți o unealtă pentru demontarea
anvelopelor de bicicletă.
Verificați pe toată circumferința ca camera de aer să nu fie prinsă nicăieri între anvelopă și jantă.
8. Umflați anvelopa la presiunea maximă. Asigurați-vă că nu există scurgeri de aer din anvelopă.

8.3 ÎNGRIJIRE

Scaunul dumneavoastră rulant vă va însoți mulți ani dacă aveți grijă de el în mod regulat.

1.Curățați tapițeria și piesele metalice cu o lavetă moale, umedă.
2. Uscați cu grijă scaunul rulant după utilizarea lui în ploaie sau sub duș.
3. Dacă scaunul rulant este murdar, înmuiați murdăria și îndepărtați-o; apoi uscați cu grijă scaunul rulant.
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IMPORTANT !

Pentru a primi o listă cu toate produsele dezinfectante omologate, vă rugăm să întrebați
distribuitorul dumneavoastră de încredere.

IMPORTANT!

Unele dintre intervențiile menționate trebuie efectuate de către un distribuitor specializat
autorizat. Acestea au fost marcate corespunzător. Recomandăm ca toate reglajele să fie
efectuate de către un distribuitor specializat.

ATENȚIE!

În cazul în care sunt observate anomalii ale scaunului rulant, de exemplu o modificare a
comportamentului la deplasare, contactați imediat distribuitorul dumneavoastră specializat.

8.4 DEZINFECȚIE

Respectați concentrația și timpii de expunere indicați de producătorul dezinfectantului. Produsul este adecvat pentru
dezinfectare prin pulverizare și ștergere, folosind dezinfectanți obișnuiți de uz casnic. Toate suprafețele trebuie șterse
cu o lavetă curată, umezită cu dezinfectant. Aplicați dezinfectantul uniform. Nu clătiți și lăsați produsul să se usuce la aer.
Ulterior, produsul trebuie verificat pentru curățenie și eventuale deteriorări.

9.1 INDICAȚII DE SIGURANȚĂ

Utilizarea zilnică, reglajele noi sau variația forțelor la care este supus scaunul rulant pot cauza defecțiuni.
Tabelul de mai jos oferă indicații despre modul de recunoaștere și eliminare a defecțiunilor.

9. SOLUȚII PENTRU DEFECȚIUNI
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SOLUȚIE

Curățați sau înlocuiți
rulmentul
> Distribuitor specializat

Reglați presiunea anvelopei
> 11.3 Anvelope

Curățați sau înlocuiți
rulmentul cu bile
> Distribuitor specializat

Strângeți ușor șurubul de
pe axul blocului rulmentului
>Distribuitor specializat

Înlocuiți roata din față
> Distribuitor specializat

Reglați presiunea anvelopelor
> 11.3 Anvelope

Reglați presiunea anvelopelor
> 11.3 Anvelope

Verificați ca roțile din spate
să fie paralele
> Distribuitor specializat

Corectați reglajul frânei >
Distribuitor specializat

Solicitați reglarea tensiunii
spițelor slăbite
> Distribuitor specializat

Înlocuiți spița/spițele rupte
> Distribuitor specializat

CAUZĂ POSIBILĂ

Roțile din spate au fost
montate prea în față

Roțile din spate nu sunt paralele

Roata din față este uzată

Rulmentul cu bile este murdar
sau defect

Tracțiunea blocului rulmentului
roții din față este insuficientă

Înclinarea spătarului este
excesivă

Tensiunea spițelor este diferită

Presiunea anvelopelor roților
din spate este insuficientă

Reglajul frânei este incorect

Presiunea uneia dintre roțile
din spate este incorectă

Rulmentul roții din față este
murdar sau deteriorat

Una sau mai multe spițe
sunt rupte

Presiunea anvelopelor roților
din spate este insuficientă

DEFECȚIUNE

Scaunul rulant se
răstoarnă ușor pe spate

Roata din față virează cu
dificultate sau este blocată

Scaunul rulant nu se
deplasează înainte în linie
dreaptă

Roțile din față vibrează la
deplasare cu viteză mare

Frânele acționează
incorect sau asimetric

Rezistența la deplasare
este foarte mare

9.2 IDENTIFICAREA ȘI REMEDIEREA DEFECȚIUNILOR

Reglați baricentrul
> Distribuitor specializat

Reduceți înclinarea spătarului
> Distribuitor specializat
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0° sau 3°
85° - 95° față de podea

120 kg pentru Aria 1.0 și Aria 2.0
100 kg pentru Aria ULTRA și Aria SPECIALE
75 kg pentru Aria KID

aproximativ 8.9 kg* pentru Aria 1.0

aproximativ 4.9 kg* pentru Aria 1.0
aproximativ 7.5 kg* pentru Aria 2.0
aproximativ 4.9 kg* pentru Aria ULTRA
aproximativ 3.9 kg* pentru Aria SPECIALE
aproximativ 4.5 kg* pentru Aria KID

aproximativ 7.5 kg* pentru Aria KID

aproximativ 10.7 kg* pentru Aria 2.0
aproximativ 8.1 kg* pentru Aria ULTRA

240 - 460 mm (în trepte de 20 mm)
280 - 460 mm (în trepte de 20 mm)
120 - 180 mm (în trepte de 20 mm)
240 - 420 mm (în trepte de 15 mm)
300 - 440 mm (în trepte de 10 mm)
450 - 520 mm (în trepte de 10 mm)
360 - 430 mm (în trepte de 10 mm)
100 - 150 mm (în trepte de 10 mm)

aproximativ 7.1 kg* pentru Aria SPECIALE

83° sau 93°, disponibil doar pentru anumite modele

Lățimea șezutului:
Adâncimea șezutului:

Unghiul cadrului:

Sarcina nominală:

Unghiul spătarului:

Distanța dintre șezut și suportul pentru picioare:
Înălțimea spătarului:

Axul roții din spate:

Centrul de greutate:
Înălțimea posterioară a șezutului:
Înălțimea frontală a șezutului:
Lungimea genunchi–călcâi:

Greutatea scaunului rulant SW440
fără roți din spate:
(spătar postural inclus)

Greutatea scaunului rulant SW440 cu roți
spate standard:
(spătar postural inclus)

10.1 REUTILIZARE

Scaunul rulant poate fi reutilizat. Este necesar să se efectueze următoarele operațiuni:
• Curățare și dezinfectare conform descrierilor din capitolul 8.3 Îngrijire și capitolul 8.4 Dezinfectare din prezentul
Manual de utilizare.
• Inspecție conform descrierii din capitolul 8.2 Plan de întreținere din prezentul Manual de utilizare.
• Reglare în funcție de utilizator, pe baza documentației de Asistență tehnică disponibile la sediul principal Aria Wheels Srl.

10.2 ELIMINARE

Protejați mediul prin asigurarea eliminării corespunzătoare a scaunului dumneavoastră rulant.
Respectați legislația națională și reglementările locale privind eliminarea.
Pentru o eliminare corectă, contactați distribuitorul dumneavoastră specializat sau administrația
publică locală pentru a obține adresa unui centru local de eliminare.

11. DATE TEHNICE

11.1 GREUTATE ȘI DIMENSIUNI

Toate specificațiile privind greutatea și dimensiunile se referă la lățimea șezutului și la adâncimea acestuia,
În toate configurațiile posibile ale scaunului rulant. Dimensiunile și greutatea pot varia în funcție de configurațiile diferite.

Greutatea depinde de configurațiile posibile. Este posibil ca unele dimensiuni să nu fie disponibile pentru anumite
modele de scaune rulante. Consultați formularele de comandă ale produsului pentru specificații.

11.2 CONDIȚII DE MEDIU
Nu expuneți scaunul rulant la temperaturi sub -20 °C și peste 40 °C.

10. DUPĂ UTILIZARE
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Atenție

Sarcină nominală

Număr de catalog

SEMNIFICAȚIE

Conform cu reglementările CE

ADÂNCIME TOTALĂ (TD)
83° = SD + 120 mm + 130 mm + 100 mm + (100 mm - CG)
93° = SD + 120 mm + 130 mm + 100 mm + (100 mm - CG) + 35 mm

Producător

SIMBOLURI

(cambrare 0°) SW + 180 mm
(cambrare 3°) SW + 225 mm

LĂȚIME TOTALĂ (TW)

11.4 ETICHETE

Simbolurile menționate pe etichetă sunt cele conforme cu reglementările UNI EN ISO 15223-1:2021 / ISO 20417:2021.

11.3 ANVELOPE
Presiunea optimă depinde de tipul anvelopei:

Presiune maximă în anvelope
Anvelope pentru deplasare ușoară: 7 bar / 700 kPa / 101 psi
Anvelope profilate (Marathon): 7,5 bar / 750 kPa / 108 psi
Anvelope slick (speed run): 10 bar / 1000 kPa / 145 psi
Anvelope de mountain bike: 4 bar / 400 kPa / 58 psi
Anvelope din cauciuc plin: - -

Data fabricației

Citiți manualul de utilizare

Număr de serie
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NOTIFICARE PENTRU UTILIZATOR:
 
RAPORTAȚI ORICE INCIDENT GRAV SURVENIT ÎN
LEGĂTURĂ CU DISPOZITIVUL CĂTRE PRODUCĂTOR ȘI
CĂTRE AUTORITATEA COMPETENTĂ
DIN STATUL MEMBRU DE REȘEDINȚĂ

Vizitați ariawheels.com pentru a obține declarațiile de conformitate.

12. Declarație de conformitate



39

NOTAȚI PE ACEASTĂ PAGINĂ LUCRĂRILE DE ÎNTREȚINERE EFECTUATE




